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A SUMMARY OF THE ACTION TAKEN BY STATES IN CONNEXION WITH THE AGENCY'S STATUTEy

(Based on information received by the Secretariat up to 29 February 1960)

STATE THE STATUTE SEQUENCE
Name lovited to Represented Date of first Date of deposit of MEJ?I;ER-
the Con- at the Con- signature (In the instrument of SHTP
{erence ference on several cases Ratifi- (or) Accept-
on the 2 the Statute extra signa- cation ance
Statute—/ tures were
added later)
Adlghanistan x x 23 Jan 1957 31 May 1857 8
Albania x x 26 Oct 1956 23 Aug 1957 38
Argentina x x 26 Oct 1956 3 Oct 19573/ 55
Australia x x 26 Oct 1956 29 Jul 1957 25
Austria x x 26 Oct 1956 10 May 1957 7
Belgium X x 26 Oct 1956 29 Apr 1958 66
Bolivia x x 26 Oct 1958
Brazil x x 26 Oct 1956 29 Jul 1857 23
Bulgaria x x 26 Oct 1956 17 Aug 1957 34
Burma. x x 9 Jan 1987 18 Oct 1837 59

Byelorussian Soviet

Socialist Republic x x 26 Oct 1956 8 Ap: 1957 4
Cambodia x x 26 Oct 1956 6 Feb 1958 63
Canada x x 26 Oct 1956 29 Jul 1957 24
Ceylon x x 26 Oct 1956 22 Aug 1957 37
Chile x x 26 Oct 1956
China x x 26 Oct 1956¥ 10 sep 1957/ ) 41
Colombia x x 26 Oct 1956
Costa Rica x x 26 Oct 1856
Cuba x x 26 Oct 1956 1 Oct 1957 54
Czechoslovakia x x 26 Oct 1956 $ Jul 1957 12
Denmark x x 26 Oct 1956 16 Jul 1957 18
Dominican Republic x x 26 Oct 18356 11 Jul 1957 14
Ecuador x x 26 Oct 1956 3 Ma- 1958 . 64
[E_zrpt]y x x 26 Oct 1956 4 Sep 1957 40
El Salvador x x 26 Oct 1956 22 Nov 1957 60
Ethiopia x x 26 Oct 1956 30 Sep 1957 48
Finland x 7 Jan 1958y 61
France x x 26 Oct 1956 29 Jul 19857 26
Germany, Federal .

Republic of 8/ x x 26 Oct 1956 1 Oct 1957 53
Greece x x 26 Oct 1956 30 Sep 1957 51
Guatemala T x 26 Oct 1956 28 Mar 1957 1
Haiti x T 26 Oct 1956 7 Ocz 1857 56
Holy Seey x x 258 Oct 1956 20 Aug 1957 36
Honduras x T 26 Oct 1956 9 Jul 1957 13
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STATE THE STATUTE SEQUENCE

Name Invited t¢ Represented Qate of first Due. of deposit of MEIO;);ER-

the Con~ at the Con- signamure (In . the instrument of SHIP

ference {erence on severa{ cases Ragﬁ.- {or) Accept~

on the 2 the Statute extra signa- carion ance

Starut tures were

added later)

Hungary x x 26 Oct 1858 8 Aug 1957 32
Iceland x x 26 Oct 1856 & Ang 1957 30
India x x 26 Oct 1856 16 Jul 19571—0/ 18
‘Indonesia x x 26 Oct 1956 7 Aug 1957 31
Iran x x 26 Oct 1956 16 Sep 1958 68
1rag x x 15 Jan 1957 4 Mar 1858 70
Ireland x
Israel x x 26 Oct 1956 12 Jul 1857 16
Italy x x 13 Nov 1936 30 Sep 1957 48
Japan x X 26 Oct 1956 16 Jui 1987 17
Jordan X x
Kores, Republic of x x 26 Oct 1956 8 Aug 1957 32
l.aocs x 17 Jan 1957
l.ebanon X x 26 Oct 1956
Liberia x 26 Qct 1956
Libya x x 26 Qct 1956
Luxembourg x 18 Jan 1857 28 Jan 1958 62
Mexico x x T Dec 1836 7 Apr 1958 65
Monaco x X 26 Oct 1958 19 Sep 1857 46
Moroceo x x 9 Jan 1857 17 Sep 1957 45
Nepal x
Netheriands x X 26 Oct 19568 30 Jul 1857 27
New Zealand x x 28 Oct 1936 13 Sep 1957 42
Nicaragua x b4 28 Jan 1957 17 Sep 1987 44
Norway x x 26 Oct 1956 10 Juz 1957 10
Pakistan < x 26 Oct 1956 2 May 1957 6
Panarma x x 26 Oct 1956
Paraguay x b4 26 Oct 1956 30 Sep 1837 §0
Peru X x 26 Oct 1836 30 Sep 1957 §2
Philippines x x 258 Oct 1956 2 Sep 1958 €8
Poland x x 26 Oct 1956 31 Jul 1957 28
Portagal x x 26 Oct 1956 12 Jui 1857 15
Romarma x x 26 Oct 1958 12 Apr 1857 5
San Marino £
Saud{ Arabia x x
Spain x x 26 Qet 1956 26 Ang 1857 39
Sudan x x 26 Oct 1956 17 Jul 1858 87
Sweden x X 26 Oct 1956 18 Jun 1957 11
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STATE- . . THE STATUTE SEQUENCE
Name _  _  _Invited to Represented Date of first . Date of deposit of ME)?CI;E&-
the Con~ at the Con~ signatare {In the instrument of SHIP
ference ference on  several cases Ratific- (or) Accept- i
on the 2 the Statute extra signa- - cation : ance
Statute= tures were -
added later)
Switzerland Cox x 28.Oct 1956 5 apr 19575/ 2
[Syrit}y . x.____ . _x 26 Oct 1958
Thailand x x 26 Oct 1956 15 Oct 1957 58
Tflmixis x x 8 Jan 1957 14 Oct 1857 57
Turkey x x 26 Oct 1956 18 Jul 1957 20
Ukrainian Soviet
Socialist Republic x x 26 Oct 1958 31 Jul 1957 28
Union of South Africa  x x 26 Oct 1956 § Jun 195712/ 9
Union of Soviet
Socialist Republics x b 4 26 Oct 1956 8 Apr 1957 3
United Arab Republic (4 Sep 1857 sl ¥
United Kingdom of
Great Britain and 13
Nortbern Ireland x x 26 Oct 1956 29 Jul 195?-—-/ 21
Unite& States of i ‘ 14
America x x 26 Oct 1958 28 Jul 1957-—-/ 22
Uruguay x 26 Oct 1956
{vatican Cny}g/
18/
Venezuela x x 26 Oct 1856 19 Aug 1887 35
Viet-Nam < x 286 Oct 1956 24 Sept 1957 - 47
Yemen x x
YTugoslavia x x 26 Oct 198§ 17 Sep 1857 43
TOTALS 87 81 80 68 1
(70 at the 70
Conference;
_ . 10 within 30
) ) days)

1/ Observations relating to subsequent footmotes

a. It will be observed that the information in the foregoing table is presented in the alphabetical
order of the pames of the States concerned; the order is thus different in versions of this document
in other languages. To facilitate reference, however, the footnotes are given in the same order in
all versions.

b, The circulars cited were sent cut by the depogitory Govermment (that of the United States of
Americal pursuant to Article XXI. F of the Statute. Unless ctherwise indicated all other commmica-
tions cited were addressed to the depository Government by diplomatic representatives or missions
accredited thereto,

2/ All States {nvited to the Coaference cn the Statute were also invited to sign the Starste, pursmant to
Article ITV_A thereof.
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3/ Reservation by Argentina

a.

c.

The instrument of ratification of Argentina contains the following reservation:

"So far as concerns Article XVII, the Argentine Government
reserves the right not to submit to the procedure indicated in that
article any dispute concerming sovereignty over its territory."”
(Original Spanish: translation reproduced {rom the United Nations

 Treaty Series; circular of 20 August 1957)

The Ambassador of Argentina stated in a letter dated 13 August 1957:

" have the honor to refer to this Embassy's Note . ... of
June 25, 1957 concerning the instrument of ratification of the Statute
of the Intermational Atomic Agency, to clarify, by the following state~
ment, the meaning of the reservation contained in the aforementioned
document.

"The Argentine Republic has adopted the genera!l rule of adhering
with a reservation analogous to the one set forth in this instance to
all international agreements whose scope could, eventually, impair
the irrefutable aspects of her territorial sovereignty.

"Therefore, in compliance with instructions received from my
Government and with reference o the reservation set forth with regard
to Article 17 of the Statate of the International Atornic Energy Agency,

1 wish to make it perfectly clear that the reservation does not in any way
imply opposition to the clause itself, but rather thai it has been sub-
mitted for the sole purpose of clearly establishing the interpretation
which, in the opinion of the Argentine Governmment, should be applied to
said article.

"In view of the foregoing, I wish to psint out that the Argentine
Government understands that the reservation does not resirict the Statute
nor any of its clauses and therefore would only be invoked in the rare
instance that the Statute might be used to the detriment of its own ob-
jectives to impair the irrefutable rights of Argentine territorial :
sovereignty. " (Original Spanish: translation by the depository Govern-
ment; circular of 20 August 1857, enclosures 3, 4)

The depository Government communicated the texts of the insirument of ratification

of Argentina, of a covering note {romthe Chargé d'Affaires ad interim of Argentina and
of the letter quoted in paragraph b, above to all Governments concerned with the Statute
{circular of 20 August 1957 and enclosures 1 to 4), requesting notifications of acceptance
of the reservation. Subsequently, the depository Government informed all Governments
concerned that it considered 3 October 1857 as the date of acceptance of the reservation
of Argentina, taking into cousideration the foliowing facts:

(i)

(i)

(iid)

All but nine of the Governments concerned (i, e. Governments that had deposited

. instruments of ratification before receiving notification of the reservation of

Argentina) had by that date given notification of acceptance;
No objection had been received; and

The General Conference at its first regular session, at which each of the nine
Governments that had not accepted the reservation was represented, on 3 October
1857 unanimously approved (GC. 1/OR. 3, para. 43) the report of the Credentials
Committee (GC.1/14), which stated in paragraph 7 that satisfactory credentials had
been submitted by Argentina, and unanimously elected Argentina to the Board of
Governors (GC. 1/OR. 4, para. 20). (Circular of 18 November 1857)
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Statement concerning the signature of the Republic of China -

a.

The British Ambassador made the following statement in the note transmitting the

instrument of ratification of the Government of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland:

- b,
ina

c.

"On the occasion of depositing this Instrument I have the honour to
refer to a statement made on October 11, 1956, during the Conference
on the Statute, that the Government of the United Kingdom recognise
the Central Peoples Government as the Government of China. I must _
therefore, under instructions {rom her Majesty's Government, reserve
the position of my Government regarding the validity of the signature
of this Statute which purported to have been made on behalf of China. "
(Circular of 1 August 1857, enclosure)

The Ambassador of China made the following reference to the foregoing statement
note dated 30 October 1357;

""Under instructions from the Ministry of Foreign Affairs, the
Ambassador wishes to point out that the Government of the Republic
of China is the only legal Government of China which participates in
various international organizations on behalf of the whole country and
carries out the obligations under the instruments of such organizations.
He is, therefore, surprised at the doubt enter<ained by the British
Government in the validity of the signature and of the ratificztion by
the Government of the Republic of China.' (Circular of 18 November
1857, enclosure 4)

See also footnote 3.

Objections to the signature of and ratification by the Republic of China

a.

b.
27 S

The Ambassador of India stated in a note dated 19 September 1957:

"The Government of India ... do not recognise the signature which
purports to have been made on behalf of China on the statute of the )
International Atomic Energy Agency or the ratification of the statute, "
(Circular of 18 November 1957, enclosure i)

The Embassy of the Union of Soviet Socialist Republics stated in a note dated

eptember 1857:

"The Soviet Union has pointed out repeatedly that Kuomintang
members do not have the right to represent China in the Agency.
The Soviet Union reaffirms its position and states that it does not
recognize the legality either of the signature of the Kuomintang
members affixed to the Statute or of the ratification of the Statute
by them, since they do not represent China; ..." (Original
Russian: translation by the depository Government; circular of
18 November 1957, enclogure 2)

The Ministry of Foreign Affairs of the Byelorussian Soviet Socialist Republic stated
note dated 8 October 1957:

"The Byelorussian SSR has repeatedly pointed out that the
Kuomintang members have no right to represent China in the
International Atomic Energy Agency. Reaffirming its position,
the Byelorussian SSR states that it recognizes neither the legality
of the signature of the Kuomintang members under the Statute of
the Agency nor the legality of their ratification of the Statute of
the Agency since they do not represent China. " {Original Russian:
transiation by the depository Government; . circular of 18 November
1957, enclosure 3)
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d. In a note dated 29 November 1857, the Ambassador of China made the following
observation with reference to the three notes quoted in paragraphs a. to ¢. above;

", .. the Ambassador wishes to point out that his Government is
the only legal government which has been so recognized by the United
Nations and which represents the whole country of China in the
different international organizations and in carrying ocut the obligations
under the instruments of such organizations. There should not be
any doubt about the validity of the signature by the duly appointed
representative of the Republic of China on the Starute of the Inter-
national Atomic Energy Agency or about the subsequent ratification. ™
{(Circular of 7 February 1958, enclosure 2)

e. The Ministry of Foreign Affairs of the Ukrainian Soviet Socialist Republic stated
in a note dated 14 November 1857:

"The Ukrainian SSR has more than once pointed out that the
Kuomintang regime has no right to represent China in the International
Atomic Epergy Agency. For this reason the Ukrainian SSR declares
that it recognizes neither the signature of Kuomintang representatives
under the Statute of the Agency nor the ratification of that Statute by
the Kuomintang regime. {(Original Russian: traasiation by the
depository Government; circular of 7 February 1958, enclosure 1)

Formation of the United Arab Republic

a. The Governor from the United Arab Republic (formerly the Governor from Egypt)
informed the Director General on 6 March 1958 that: .

"

.. as a result of the plebiscite which was held on 21 February 1958,
both in Egypt and Syria, the Egyptian and Syrian peoples have chosen
to be united in one state: the 'United Arab Repubiic’.

"Consequently, the United Arab Republic becomes the official member
of the International Atomic Energy Agency."” -

b. The Director General transmitted copies of this communication to all Members of
the Agency under cover of a note dated 31 March 1858,

Approval of the Membership of Finland

The Board of Governors recommended the approval of Finland for me mbership on

8 October 1957 (GC. 1(8)/17). The General Conference approved Finland for member-
ship on 9 Qctober 1957 {GC. 1(S)/OR. 8, para. 1; GC{I)/RESOLUTIONS, Part1l.B,
para. 10). ‘

Application of the Statute to Berlin (West)

a. The Ambassador of the Federal Republic of Germany stated in a note dated
10 June 1888: .

"... that the Statute of the International Atomic Energy Agency also
applies to Berlin (West). " (Circular of 14 July 1958)

b. The Enibassy of the Union of Soviet Socialist Republics stated in a note dated
11 August 1958:

"In reply to the note of the Department of State dated July 14, 1958,
the Embassy has the honor to communicate that the staternent of the
representative of the FRG to the effect that, in connection with the
ratification by the Government of the FRG of the Statute of the Internmational
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Agency for Peaceful Uses of Atomic Energy, this Statute 'also applies
to Berlin (West)' cannot be accepted, both because of the present
international status of Berlin and the fact that West Berlin is not part
of the FRG and therefore the latter is not competent to extend the
effect of intersaticnal agreements to West Berlin. " (Original Russian:
translation by the depository Government; circular of 29 August 1958,
enclosure)

The Department of State of the United States of America stated in a note dated
eptember 1958:

"As one of the occupying powers exercising authority in Berlin,
the United States wishes to correct the misapprehensions upon which
the Soviet note appears to be based and to confirm that, while Berlin
is not governed by the German Federal Republic, the German Federal
Republic is, subject to the authority of the Allied Kommandatura,
nonetheless competent to declare the applicability in Berlin of the
Statute in question and that the application of this Stztute in Berlin is
entirely compatible with the present international status of Beriin.

"The Statement of Principles for Berlin which the Allied Kommandatura,
as the supreme authority in Berlin, promulgated May 14, 1948 as an
organic document for Berlin specifically reserved to the Allied
Kommandatura {paragraph 2(¢)) powers in the field of relations with
authorities abroad. The First Instrument of Revision of the Statement of
Principles, which became effective March 8, 1951 modified paragraph 2(c)
to read as follows:

"‘In order to ensure the accomplishment of the basic purpose of
Qccupation, powers in the following fields are specifically reserved to
the Allied Kommandatura ... relations with the authorities abroad, but
this power will be exercised as to permit the Berlin zuthorities to
assure the representation of Berlin inmieresis in this feld by suitable
arrangements. '

"The Statement of Principles, as revised, was supplanted on May §,
1933 by the Declaration on Berlin, which is currently in force. *
Paragraph IIT e of this Declaration reads as follows:

"1The Allied authorities will normally exercise powers only in the
following fields: ... Relations of Berlin with authorities abroad. However,
the Allied Kommandatura will permit the Berlin authorities to assure the
representation abroad of the interests of Berlin and of its inhabitants
unde> suitable arrangements. '

"ln accordance with these basic documents, the Allied Kommandatura
has permitted the interests of Berlin and its inhabitants to be represented
abroad by the German Federal Republic under arrangements whereby the
German Federal Republic has, in each instance, under the authority of
the Allied Kommandatara, extended to Berlin treaties or undertakings
into which it has entered with many other powers, including most of the
members of the International Atomic Energy Agency. The Federal
Republic {requently makes provision for the eventual extension of its
international agreements to Berlin by inserting in the agreements a
special clause regarding Berlin. " (Circular of 26 September 1958,
enclosure}

The British Ambassador stated in 2 note dated 3 November 1958:

... that Her Majesty's Government in the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland, as one of the occupying powers exercising
authority in Berlin, are in full agreement with the views expressed by
the Department of State concermning the application of this Statute in Berlin, "
{Circular of 21 November 1958, enclosurs}.
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e,

g.

The Ambassador of Poland stated in a note dated 25 November 1858:

"The Polish authorities cannot acknowledge the declaration of the
authorities of the German Federal Republic to include West Berlin
within the territory subject to the resolutions of the Statute of the
International Atomic Energy Agency, since West Berlin does not
constitute a part of the German Federal Republic and its inclusion
would be inconsistent with its international status. " (Circular of
31 December 1958, enclosure)

The Chargé dfAffaires ad interim of Hungary stated in 3 note dated 6 Jamuary 1958:

. that his Government is not in a position to take notice of the
sutement of the representative of the Federal Republic of Germany,
contained in the Note of July 14, 1858, that is: that the statute of the
International Atomic Energy Agency ‘also applies to Berlin (West)' "
(Circular of 27 February 1858, enclosure 1)

The Ministry of Foreign Affairs of the Ukrainian Soviet Socialist Republic

stated in a note dated 21 Jarmuary 1958:

ina

"The Ministry of Foreign Affairs of the Ukrainian Soviet Socialist
Republic declares that the statemeni of the Ambassador of the German
Federal Republic concerning the extension of the application of the
Statnte of the Internaticnal Atomic Energy Agency to include West
Berlin cannot be taken into consideration, firstly, vecause of the present
international status of Beriin and, secondlv, because West Berlin is not
a2 part of the German Federzl Republic, and the German Federal
Republic is not competent to extend the effect of international agreements
to include West Berlin. " (Original Russian: translation by the
depository Government; circular of 27 February 1938, enclosures 2, 3)

The Ministry of Foreign Affairs of the Byelorussian Soviet Sccialist Republic stated
note dated 27 January 1958:

"The Byelorussian SSR cannot take into consideration the communication
of the Federal Republic of Germany concerning the extension of the application
of the Statute of the International Atomic Energy Agency to West Berlin both
because of the present international status of Berlin and also in connection
with the fact that West Berlin is not a part of the FRG, and the FRG is
not competent to extend to West Berlin the application of international
agreements. " (Original Russian: translation by the depository Govern-
ment; circular of 8 May 1858, enclosures 1, 2}

The Legation of Romania stated in a note dated 16 April 1958 :

"The Governsent of the Rumanian People's Republic does not recognize
the competence of the Government of the Federal Republic of Germany
to extend the effect of the Statute of the Intermational Atomic Energy

- Agency to West Berlin, since it is not within the territory of the Federal

Republic of Germany. Consequently, the Government of the Rumanian
People's Republic cannot take into consideration the statement made by
the Federal Republic of Germany in this respect.” (Circular of

6 August 1958, enclosure)

The Ministry of Foreign Affairs of Albania stated in a note dated 21 July 195§:

"The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of Albania ..
has the honour to state that it considers the said declaration by the
representative of the Federal Republic of Germany unacceptable, seeing
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that it fails to take account of the present status of Berlin, that West
Berlin does not form part of the Federal Republic of Germany and that
the latter is therefore not competent to extend to West Berlin the appli~
cation of intermational conventions. " (Original French: translation
by the Secretariat; circular of 16 November 1958, enclosure 2)

k. The Ambassador of Czechoslovakia stated in a note dated 14 August 1858:

"The Czechoslovak Republic considers the zbove-mentioned
declaration of the German Federal Republic as illegal and cannot
agree with i, DBerlin is located within the territory of a sovereign
State, the German Democratic Republic, of which it is the capital
city and, consequently, the Government of the German Federal
Republic is in no way competent to declare contractual obligations
with regard to Berlin. Thus the declaration of the Government of
the German Federal Republic {s in contradictionto the actual legal
status of Berlin, " {Circular of 16 November 1959, enclosure 1)

8/ Use of the Designation "Holy See"

a. The invitation to attend the Conference on the Stamyte was addressed to the Govern-
ment of the Vatican City, and the Statute was signed unde:r that designation. The instru-
ment of ratification was deposited in the name of the Holr See, but in the relevant
circular the depository Government referred to the deposit by the Vatican City (circular
of 20 September 1857). The designation "Vatican City" was consequently used by the

. Agency until 7 January 1960,

b. On 7 January 1960 the Director General izormed the Governments of all Member
States that:

", .. the Permanent Representative of :he Vatican City has notified
the Director General that his Government desires 10 de called 'The Holy
See' both in the organs of the Agency and in correspondence with the
Secretariat. The Permanent Representative has invited attention to
the facts that his Government's instrumen: of ratificzrion of the Agency's
Statute was drawn up in the name of The Holy See anc that the United
Nations and several specialized agencies use that designation,

"In the light of this request {rom the Member Stz:z concerned, the
Director General intends to use the designation 'Holy See!+in all docu-
ments and communications of the Agency.”

10/ Observation by India

The Embassy of India stated in a note dated 16 July 1857 {the date of the deposit of
the instrument of ratification of India): '

"1. I safeguards are applied by the Agency only to those States which "
cannot further their atomic development without the receipt of aid from

the Agency or other Member States, the operations of the Agency will

have the effect of dividing Member States into two categories, the

smmaller and less powerful States Deing subject to safeguards, while the

Great Powers are above them. This will increase rather than decrease
international tension.

2. As long as uranium and other materials needed for the development
of atomic energy are sold by Member States to certzin Member States
upder bilateral agreements without the application of any safeguards, the
sale of such materials to other States with the application of Agency safe-
guards will result in discrimination, " (Circular of 22 July 1957,
enclosure)

v
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11/ Reservation by Switzerland

The instrument of ratification of Switzerland contains the following reservation:

"In depositing its instrument of ratification of the Statute of the
International Atornic Energy Agency, Switzerland rmakes the general
reservation that its participation in the work of the International
Atomic Energy Agency, particularly as regards relations between
the Agency and the United Nations, may not exceed the limits imposed
by its status as a permanently neutral State., In the context of this
general reservation it makes a specific reservation with regard to
the text of article III. B, 4, of the Statute and any analogous clause
which might replace or supplement these provisions in the Statute or
in another agreement.” (Original French: translation reproduced
from the United Nations Treaty Series; circular of 19 April 1257)

12/ Observation by the Union of South Africa

The Ambassador of the Union of South Africa stated in a note dated § June 1857 (the
date of the deposit of the instrument of ratification of the Union of South Africa)

"While the Government of the Union of South Airica is satisfied
with Article XVII as it stands and has ratified the Statute unreservedly,
it will have to consider very carefully whether it would be in a
position to agree to any ratifications which are made subject to re-
servations on this Article. " (Circular of 2 July 1957, enclosure)

1_3_/‘ Statement by the United Kingdom with respect 1o the signature of the Republic of China

See foomote 4, paragraphs a. and b.

14/ Statement of interpretation and understanding by the United States of America

a. The instrument of ratification of the United States of America quotes the statsrment
of interpretation and understanding subject 10 which the Senate, on 18 June 1857, gave
its advice and consent to ratification of the Statute, namely that:

"(1) any amendment to the Statute shall be submitted to the Senate
for its advice and consent, as in the case of the Statute itself, and (2)
the United States will not remain a member of the Agency in the event
of an amendment to the Statute being adopted to which the Senate by a
formal vote shall refuse its advice and consent.” ({(Circular of
1 August 1857)

b. The Acting Secretary of State of the United States stated in the same circular:

; "The Government of the United States of America considers that
‘the above statement of interpretation and understanding pertains
soleiy to United States constitutional procedures and is of a purely
domestic character,” (Circular of 1 August 1957)

15/ Note added to the Venezuelan signatures

a. The representatives of Venezuela added the following note to their signatures:

"Ad referendum and subject to the conditions set forth in the
communication addressed to the President of the Conference on
25 Qctober 1856. " (Original Spanish: translation reproduced from
the United Nations Treaty Series; circular of 18 November 1957,
enclosure 5, note (8), para. 1) ‘




INFCIRC/16
page 13

b. The communication referred to in the note quoted in paragraph a. above contains
the following declaration:

"The Delegation of Venezuela signs this Statute ad referendum on the
understanding:

(1) With regard to article XVII thereof, the signing or ratification
of this instrument by Venezuela does not signify acceptance by
the latter of the jurisdiction of the International Court of Justice
without Venezuela's express consent in each case,

(2) That no amendment to this instrument, as referred to in
article XVTII, paragraph C, can be considered by Venezuela to
to be in force uniess the latter's constitutional provisions con-
cerning the ratification and deposit of public treaties have
previcusly been complied with. " (Original Spanish: translation
reproduced from the United Nations Treaty Series; circular of
18 November 1857, enclosure 5, note (8), para. 2)

¢. The instrument of ratification of Venezuela does not contain the declaration quoted
in paragraph b. above.





